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De Senaat,

A. gelet op de Universele Verklaring van de rechten van 
de mens van 1948;

B. gelet op het Internationaal Verdrag van 1966 inzake 
burgerrechten en politieke rechten;

C. gelet op het Internationaal Verdrag van 1966 inzake 
economische, sociale en culturele rechten;

D. gelet op het Verdrag van 1979 inzake de uitbanning 
van alle vormen van discriminatie van vrouwen;

E. gelet op het Verdrag van 1989 inzake de rechten 
van het kind;

F. gelet op resolutie 1325 (2000) van de Veiligheidsraad 
van de Verenigde Naties inzake vrouwen, vrede en vei-
ligheid, en de daaropvolgende resoluties;

G. gelet op de verbintenissen van België in zijn Derde 
Nationaal Actieplan «Vrouwen, Vrede, Veiligheid» 
2017-2021;

H. overwegende dat vóór de uitbarsting van het conflict 
in 2014, de Jemenitische vrouwen reeds het slachtoffer 
waren van discriminatie, ongelijkheid en geweld op 
grond van hun geslacht;

I. overwegende dat sinds 2006, Jemen zich onderaan de 
lijst van de World Economic Forum’s Gender Gap Index 
bevindt (155e op 156 in 2021);

J. overwegende dat deze tendens zich door het conflict 
nog heeft doorgezet: de bestaande discriminatie is ver-
ergerd en vrouwen en meisjes zijn nog kwetsbaarder 
geworden en lopen meer risico’s wegens hun geslacht;

K. overwegende dat door het conflict het gendergerela-
teerde geweld aanzienlijk is toegenomen, met name het 
seksuele en huiselijke geweld;

L. overwegende dat gezinnen door de extreme armoede 
vaak verplicht zijn hun kinderen uit te huwelijken, waar-
door het aantal huwelijken van meisjes verdrievoudigd 
is sinds 2015;

M. overwegende dat de verantwoordelijkheden van 
vrouwen zijn toegenomen door het conflict, dat zij om 
in de behoeften van het gezin te voorzien verplicht zijn 
om lange afstanden af te leggen met gevaar voor hun 

Le Sénat,

A. vu la Déclaration universelle des droits de 
l’homme de 1948;

B. vu le Pacte international de 1966 relatif aux droits 
civils et politiques;

C. vu le Pacte international de 1966 relatif aux droits 
économiques, sociaux et culturels;

D. vu la Convention de 1979 sur l’élimination de toutes 
les formes de discrimination à l’égard des femmes;

E. vu la Convention de 1989 relative aux droits 
de l’enfant;

F. vu la résolution 1325 (2000) du Conseil de sécurité 
des Nations unies sur les femmes, la paix et la sécurité 
et les résolutions subséquentes;

G. vu les engagements de la Belgique au travers de 
son Troisième Plan national d’action «Femmes, paix et 
sécurité» 2017-2021;

H. considérant qu’avant que le conflit n’éclate en 2014, 
les femmes yéménites étaient déjà victimes de discri-
minations, d’inégalités et de violences en raison de 
leur genre;

I. considérant que depuis 2006, le Yémen figure en fin 
de liste du World Economic Forum’s Gender Gap Index 
(155e sur 156 en 2021);

J. considérant que le conflit a exacerbé cette tendance en 
aggravant les discriminations existantes, la vulnérabilité 
des femmes et des filles, ainsi que les risques auxquels 
elles font face en raison de leur genre;

K. considérant que le conflit a considérablement aug-
menté les violences liées au genre, notamment les vio-
lences sexuelles et domestiques;

L. considérant qu’en raison de l’extrême pauvreté, des 
familles se voient trop souvent contraintes de marier 
leurs enfants, les mariages des jeunes filles ayant triplé 
depuis 2015;

M. considérant qu’en raison du conflit, les responsa-
bilités des femmes se sont accrues, les obligeant à se 
débrouiller pour subvenir aux besoins de leur famille 
en parcourant de longues distances, au péril de leur 
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veiligheid; dat zij tijdens verplaatsingen het risico lopen 
op belaging, willekeurige aanhouding of mishandeling;

N. overwegende dat maar weinig openbare gezond-
heidsdiensten en -infrastructuur operationeel zijn, dat 
zij over onvoldoende materieel en personeel beschikken 
om vrouwen en meisjes die het slachtoffer zijn van onder 
meer seksueel geweld te helpen, en dat bovendien slechts 
een heel klein deel ervan in staat is om gezondheidszorg 
te verstrekken aan moeders en kinderen;

O. overwegende dat de hongersnood die de Jemenitische 
bevolking al jaren treft bijzonder verontrustend is voor 
vrouwen, in het bijzonder zwangere vrouwen en vrou-
wen die borstvoeding geven;

P. overwegende dat de cijfers voor moedersterfte in 
Jemen tot de hoogste ter wereld behoren;

Q. overwegende dat de Covid-19-crisis een bijkomende 
last heeft gelegd op de schouders van vrouwen, die 
reeds lijden onder de economische, sanitaire en sociale 
gevolgen van het conflict, met name omdat de gezond-
heidszorg slechts beperkt toegankelijk is, zij niet kunnen 
werken en het huiselijke geweld toeneemt;

R. overwegende dat vrouwen een essentiële rol spelen in 
het scheppen van gunstige voorwaarden voor dialoog, in 
het zoeken naar oplossingen om een einde te maken aan 
het conflict, en in de vredesopbouw; dat een substantiële 
en daadwerkelijke betrokkenheid van vrouwen bij de 
onderhandelingen, waarin zij hun noden en prioriteiten 
moeten kunnen bekendmaken, rechtstreeks afhangt van 
de duurzaamheid van de vrede;

S. overwegende dat de Jemenitische vrouwen reeds 
hebben bewezen dat zij op dit vlak efficiënt kunnen 
handelen, aangezien zij op het niveau van de gemeen-
schappen met succes operaties voor de vredesopbouw 
hebben georganiseerd;

T. gelet op de aanhoudende marginalisering van vrou-
wen op dit vlak, in het bijzonder in Jemen;

U. gelet op het belang om de positie van de vrouwen in 
het besluitvormingsproces in Jemen te verbeteren, meer 
bepaald op lokaal niveau;

V. overwegende dat het promoten van gendergelijkheid 
een prioriteit van onze regering is;

sécurité; que les déplacements constituent un risque pour 
elles d’être harcelées, arrêtées de manière arbitraire ou 
maltraitées;

N. considérant qu’un nombre réduit des services et 
infrastructures publics assurant la santé de la population 
yéménite sont fonctionnels, que ceux-ci ne sont pas cor-
rectement équipés en termes de matériel et de personnel 
pour venir en aide aux femmes et aux filles qui sont 
victimes de violences, notamment sexuelles, et qu’une 
infime partie d’entre eux sont par ailleurs en mesure 
de fournir des soins de santé aux mères et aux enfants;

O. considérant que la famine, un mal que la population 
yéménite subit depuis plusieurs années, est particuliè-
rement inquiétante pour les femmes, en particulier les 
femmes enceintes et celles qui allaitent;

P. considérant que les chiffres de la mortalité maternelle 
au Yémen sont parmi les plus élevés au monde;

Q. considérant que la crise de la Covid-19 a exercé 
une pression supplémentaire sur la gent féminine qui 
subit déjà les conséquences économiques, sanitaires et 
sociales du conflit, notamment en raison de la disponi-
bilité et de l’accès limité aux soins de santé, de l’impos-
sibilité pour elles de travailler et de l’augmentation de 
la violence domestique;

R. considérant que les femmes jouent un rôle essentiel 
dans l’instauration de conditions propices au dialogue, 
la recherche de solutions pour mettre fin aux conflits 
et dans le processus de construction et de consolidation 
de la paix; que l’inclusion substantielle et effective des 
femmes dans les négociations est directement tributaire 
de la durabilité de la paix, celles-ci devant pouvoir iden-
tifier leurs besoins et priorités;

S. considérant que les femmes yéménites ont déjà prouvé 
leur engagement et leur efficacité dans ce domaine, 
celles-ci ayant activement mené et réussi des opérations 
de consolidation de la paix au niveau des communautés;

T. considérant la marginalisation persistante des femmes 
dans ce domaine, en particulier au Yémen;

U. considérant l’importance d’améliorer la place des 
femmes dans les processus de décisions au Yémen, 
notamment au niveau local;

V. considérant que la promotion de l’égalité des genres 
est une priorité de notre gouvernement;
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W. overwegende dat de minister van Ontwikkelings-
samenwerking en Grootstedenbeleid op 1 maart 2021 
heeft aangekondigd dat België zich ertoe verbindt 
5 miljoen euro vrij te maken voor het humanitaire fonds 
voor Jemen;

X. overwegende dat de intense diplomatieke inspan-
ningen van de Verenigde Naties en andere partners om 
een staakt-het-vuren te bereiken en het politieke proces 
in Jemen nieuw leven in te blazen nog geen concrete 
resultaten hebben opgeleverd,

Vraagt de federale regering, in samenwerking met de 
deelstaten:

1) de partijen op te roepen om de Universele Verklaring 
van de rechten van de mens in acht te nemen, alsook het 
Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke 
rechten, het Internationaal Verdrag inzake economi-
sche, sociale en culturele rechten, het Verdrag inzake 
de uitbanning van alle vormen van discriminatie van 
vrouwen, het Verdrag inzake de rechten van het kind en 
ieder ander relevant internationaal juridisch instrument 
ter bescherming van de mensenrechten;

2) de initiatieven uit het maatschappelijk middenveld 
die rechtstreeks hulp bieden aan vrouwen en meisjes 
te steunen, meer bepaald door hun autonomie aan te 
moedigen en door iedere vorm van gendergerelateerd 
geweld te voorkomen of te bestrijden;

3) in de humanitaire hulpprogramma’s voor Jemen waar-
aan België deelneemt, erop toe te zien dat er bijzondere 
aandacht wordt besteed aan gendergelijkheid, geweld 
tegen vrouwen, in het bijzonder seksueel geweld, hui-
selijk geweld en het uithuwelijken van meisjes;

4) steun te verlenen aan alle diplomatische inspanningen 
van de Verenigde Naties en de internationale gemeen-
schap om tot een staakt-het-vuren te komen en het 
vredeproces in Jemen nieuw leven in te blazen;

5) er op aan te dringen bij de regering van Jemen die voor 
het eerst in twintig jaar geen vrouw in haar midden heeft, 
alle nodige maatregelen te nemen om erop toe te zien dat 
vrouwen op gelijke wijze vertegenwoordigd en aanwezig 
zijn in en deelnemen aan het politieke leven in Jemen;

W. considérant que la ministre de la Coopération au 
développement et de la Politique des grandes villes a 
annoncé le 1er mars 2021 que la Belgique s’engageait à 
débloquer un montant de 5 millions d’euros pour sou-
tenir le Fonds humanitaire pour le Yémen;

X. considérant que les efforts diplomatiques intensifs des 
Nations unies et d’autres partenaires pour négocier un 
cessez-le-feu et relancer le processus politique au Yémen 
n’ont pas encore pu aboutir à des résultats concrets,

Demande au gouvernement fédéral, en collaboration 
avec les entités fédérées:

1) d’appeler les parties à respecter la Déclaration uni-
verselle des droits de l’homme, le Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, le Pacte internatio-
nal relatif aux droits économiques, sociaux et culturels, 
la Convention sur l’élimination de toutes les formes de 
discrimination à l’égard des femmes et la Convention 
relative aux droits de l’enfant, ainsi que tout autre ins-
trument international de protection des droits humains 
pertinent;

2) de soutenir les initiatives de la société civile qui 
viennent directement en aide aux femmes et aux filles, 
notamment en favorisant leur autonomisation et en 
prévenant ou répondant à toutes les formes de violence 
liée au genre;

3) dans les programmes d’aide humanitaire liés au 
Yémen auxquels contribue la Belgique, d’assurer qu’une 
attention toute particulière soit concrètement accordée à 
l’égalité des genres, à la violence à l’égard des femmes, 
en particulier les violences sexuelles, les violences 
domestiques et le mariage des jeunes filles;

4) de soutenir tous les efforts diplomatiques déployés 
par les Nations unies et la communauté internationale 
pour parvenir à un cessez-le-feu et relancer le processus 
de paix au Yémen; 

5) d’insister auprès du gouvernement yéménite, qui 
ne compte aucune femme pour la première fois depuis 
vingt ans, pour qu’il prenne les mesures qui s’imposent 
afin de faire en sorte que les femmes soient représentées 
et présentes de manière égale dans la vie politique au 
Yémen et y participent;
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6) die verzoeken op te nemen in de actualisering van 
het Nationaal Actieplan «Vrouwen, Vrede, Veiligheid».

6) d’inclure ces demandes dans l’actualisation du Plan 
d’action national «Femmes, paix et sécurité».

Brussel, 25 februari 2022.

De voorzitster van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Bruxelles, le 25 février 2022.

La présidente du Sénat,

De griffier van de Senaat,

Le greffier du Sénat,

Stephanie D’HOSE.

Gert VAN DER BIESEN.
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